
Day	3
August	11,	2016

What	are	the	elements	of	the	
Bridge	and	metalinguistic	focus?



3.	Spanish	and	English	are	governed	by	
distinct	linguistic	rules	and	cultural	
norms.	
• Spanish	and	English	are	distinct	at	the	word	level	
p.	101,	Chapter	9:		pp.	118-119

• Spanish	and	English	are	
distinct	at	the	discourse	level	–
pp.	10-14;	p.	101-104



Monolingual	Discourse	Patterns



Which	discourse	pattern?		#1
• El	granero	era	muy	grande. También	era	muy	
viejo. Olía	a	heno	e	a	estiércol. Olía	al	sudor	
de	caballos	fatigados	y	al	maravilloso	aliento	
dulzor	de	las	pacientes	vacas. Era	un	olor	que	
daba	paz,	como	si	nada	malo	pudiera	volver	
a	suceder	en	el	mundo. Olía	a	grano	y	al	
cuero	de	arneses	y	a	la	grasa	de	los	de	los	
ejes	de	los	carros	y	a	la	goma	de	las	botas. Y	
siempre	que	le	daban	a	un	gato	una	cabeza	
de	pescado,	todo	el	granero	olía	a	pescado.

Cheryl	Urow,	2014,	
Cheryl@TeachingForBiliterac
y.com



Which	discourse	pattern?	#2

• Era	bella,	elástica,	con	una	piel	tierna	del	
color	de	pan	y	los	ojos	de	almendras	
verdes,	y	tenía	el	cabello	liso	y	negro	y	largo	
hasta	la	espalda,	y	una	aura	de	antigüedad	
que	lo	mismo	podía	ser	de	Indonesia	que	
de	los	Andes. Estaba	vestida	con	un	gusto	
sutil:	chaqueta	de	lince,	blusa	de	seda	
natural	con	flores	muy	tenues,	pantalones	
de	lino	crudo,	y	unos	zapatos	lineales	del	
color	de	la	buganvillas.



Which	discourse	pattern?

• El	granero	era	muy	grande. También	era	muy	
viejo. Olía	a	heno	e	a	estiércol. Olía	al	sudor	
de	caballos	fatigados	y	al	maravilloso	aliento	
dulzor	de	las	pacientes	vacas. Era	un	olor	que	
daba	paz,	como	si	nada	malo	pudiera	volver	
a	suceder	en	el	mundo. Olía	a	grano	y	al	
cuero	de	arneses	y	a	la	grasa	de	los	de	los	
ejes	de	los	carros	y	a	la	goma	de	las	botas. Y	
siempre	que	le	daban	a	un	gato	una	cabeza	
de	pescado,	todo	el	granero	olía	a	pescado.



Which	discourse	pattern?

La	clorofila	– que	es	una	
sustancia	orgánica	–
capta	la	energía	solar	
(luz),	la	luz	provoca	la	
ruptura	de	la	molécula	
de	agua,	es	decir	se	
rompe	el	enlace	
químico	que	une	el	
hidrógeno	con	el	
oxígeno.	

Chlorophyll	is	the	
molecule	that	
absorbs	sunlight	
and	uses	its	energy	
to	synthesize	
carbohydrates	from	
CO2	and	water.



What	are	the	elements	of	the	
Bridge	and	metalinguistic	focus?

Defining	the	Bridge
Elements	of	the	Bridge

Contrastive	Analysis/Metalinguistic	
Focus



Bilinguals	who	learn	about	how	
their	languages	are	similar	and	
different	(in	other	words,	students	
with	high	levels	of	metalinguistic	
awareness)	achieve	higher	levels	
of	academic	achievement	in	both	
their	languages.		
Jimenez,	García,	and	Pearson,	1996,	Dressler	et	al,	

2011,	de	Jong	2011

The	Bridge	- for	academic	achievement



The	purpose	of	the	Bridge	is	two-fold.		
First,	it	is	to	help	students	transfer	
academic	language	learned	in	one	
language	to	the	other	language.	
Secondly, it	is	to	engage	students	in	
contrastive	analysis	of	their	languages	by	
focusing	on	how	Spanish	and	English	are	
similar	and	different.

The	Bridge	– p.	134



The	Bridge	goes	both	ways	
• from	Spanish	to	English
• from	English	to	Spanish
The	Bridge	happens	at	the	end	of	
units	of	instruction,	in	all	the	
content	areas.

The	Bridge	- for	academic	achievement



A	Bridge	produces…

1. A	Bridge	anchor	chart	– a	
color	coded	visual	aid	
that	includes	both	
languages



Bridge	Anchor	chart



A	Bridge	produces…

1. A	Bridge	anchor	chart	– a	
color	coded	visual	aid	that	
includes	both	languages

2. A	metalinguistic	focus	anchor	
chart	– that	compares	and/or	
contrasts	elements	of	the	
two	languages



Bridge	Anchor	Chart



Metalinguistic	Anchor	Chart



Bridge	anchor	chart



Metalinguistic	anchor	chart



metalinguistic	analysis

www.TeachingForBiliteracy.com

syntax and 
grammar

morphologyphonology

pragmatics

The	Bridge	results	in	two	
anchor	charts:
1. The	Bridge	anchor	

chart
2. A	metalinguistic	

focus	anchor	chart



metalinguistic	analysis

syntax and 
grammar

morphologyphonology

pragmatics

The	focus of	the	metalinguistic	
analysis	is	determined	by	
• The	needs	of	the	students
• The	words/phrases	in	the	Bridge
• State	standards
Start	with	what	is	the	same between	
the	languages,	and	then	move	to	
differences.	

www.TeachingForBiliteracy.com



Metalinguistic	Analysis
Languages:	English	and	Spanish

syntax/grammar

morphology

pragmatics

phonology
Sound	System

sound/symbol	correspondence

Sound
/k/

Symbol
c	or qu

Sound
/k/

Symbol
c	or k	or ck

Word	Formation
shared	prefixes/suffixes

Sentence	Structure
word	order

Suffix		-ism
socialism

Language	Use
cultural	norms

Prefix in-
informal

Suffix		-ismo
socialismo

Prefix in-
informal

the	red	car el	carro rojo you tú
usted

p.	142



Your	turn:		
Is	it	a	Bridge	chart	or	a	
metalinguistic	chart?



Urow,	2014
Veronica	DeLeon,	4th	

grade
Reno,	NV

Bridge	chart	
or	

metalinguistic	
chart?





Bridge	chart	
or	

metalinguistic	
chart?



Bridge	chart	
or	

metalinguistic	
chart?



Bridge	chart	
or	

metalinguistic	
chart?



Bridge	chart	or	metalinguistic	
chart?



Bridge	chart	
or	

metalinguistic	
chart?



30

Bridge	chart	or	
metalinguistic	

chart?



Bridge	chart	or	
metalinguistic	

chart?



Elements	of	the	Bridge	
between	Languages



Elements	of	the	Bridge	between	
Language
• The	purpose	of	the	Bridge	is	what	
differentiates	it	from	a	simple	
translation	– the	focus	of	the	Bridge	
is	LANGUAGE,	rather	than	content.
• The	process	of	the	Bridge	is	what	
also	differentiates	it	from	a	simple	
translation	– the	process	is	student-
centered	and	interactive.





What	are	the	elements	(steps)	of	the	
Bridge?	Side-by-side
• Review	in	the	language	of	instruction
• Elicit	key	words/phrases/sentences	in	the	
language	of	instruction	from	students	
• Practice	the	terms	in	the	new	language
• The	Bridge	- Match	the	key	
words/phrases/sentences	to	the	other	
language
• Metalinguistic	focus	
• What	happens	tomorrow?		And	the	next	day?	



A	Bridge	in	Kinder

Video	will	be	available	at:
• www.TeachingForBiliteracy.com
–Videos
•Bridge	– A	Bridge	in	Kindergarten



The	Bridge				vs. bridging

The	Bridge bridging

Who	
initiates	it? Teacher Student



The	Bridge				vs. bridging

The	Bridge bridging

What	
is	the	
focus?

Compare/Contrast	
2	languages	

using examples	
from	the	unit

Compare/Contrast	
2	languages	

using any	examples
that	arise



The	Bridge				vs. bridging

The	Bridge bridging

Where
does	it	

come	from?

Planned
Predictable

Random
Spontaneous



The	Bridge				vs. bridging

The	Bridge bridging

When
does	it	
happen?

End	
of	the	unit

Anytime	
during	the	unit



The	Bridge				vs. bridging

The	Bridge bridging

How
does	it	
help	

students?

By	allowing	
students	to
transfer	

knowledge	from	
one	language	to	

another

By	helping	students	
internalize	

the
compare/contrast	

process	and	
consistent	use	of	all	
linguistic	resources	



The	Bridge bridging
Who	

initiates	it?
Teacher Student

What	
is	the	focus?

Compare/Contrast	
2	languages	

using examples	
from	the	unit

Compare/Contrast	
2	languages	

using any	examples
that	arise

Where
does	it	come	from?

Planned
Predictable

Random
Spontaneous

When
does	it	occur?

End	
of	the	unit

Anytime	
during	the	unit

How
does	it	help	
students?

By	allowing	students	to
transfer	knowledge	from	
one	language	to	another

By	helping	students	
internalize	the

compare/contrast	process	
and	consistent	use	of	all	
linguistic	resources	



Contrastive	Analysis/	
Metalinguistic	Focus



metalinguistic	analysis	p.	142

syntax and 
grammar

morphologyphonology

pragmatics

www.TeachingForBiliteracy.com



Metalinguistic	Analysis
Languages:	English	and	Spanish

syntax/grammar

morphology

pragmatics

phonology
Sound	System

sound/symbol	correspondence

Sound
/k/

Symbol
c	or qu

Sound
/k/

Symbol
c	or k	or ck

Word	Formation
shared	prefixes/suffixes

Sentence	Structure
word	order

Suffix		-ism
socialism

Language	Use
cultural	norms

Prefix in-
informal

Suffix		-ismo
socialismo

Prefix in-
informal

the	red	car el	carro rojo you tú
usted

p.	142



metalinguistic	analysis

syntax and 
grammar

morphologyphonology

pragmatics

The	focus of	the	metalinguistic	
analysis	is	determined	by	
• The	needs	of	the	students
• The	words/phrases	in	the	Bridge
• State	standards	(CCSS	– Language)
Start	with	what	is	the	same between	
the	languages,	and	then	move	to	
differences.	

www.TeachingForBiliteracy.com



Three	types	of	Bridges

•Side	by	side	(p.135-6)



Three	types	of	Bridges

•Side	by	side	(p.135-6)
• Illustration	or	graph	(138-9)



Three	types	of	Bridges

•Side	by	side	(p.135-6)
• Illustration	or	graph	(138-9)



Three	types	of	Bridges

•Side	by	side	(p.135-6)
• Illustration	or	graph	(138-9)
•Así	se	dice	(p.	139)





Three	types	of	Bridges

•Side	by	side	(p.135-6)
• Illustration	or	graph	(138-9)
•Así	se	dice	(p.	139)



The	Bridge	I	will	most	use	with	my	
students	is…

Illustration Side-by-side Así se	dice



syntax and 
grammar

phonology

pragmatics

www.TeachingForBiliteracy.com

morphology

The	area	of	metalinguistic	awareness	
that	I	will	focus	on	most	in	my	

classroom	is…



How	Long	Does	a	Bridge	Take?

1		lesson	
in	1	day



How	Long	Does	a	Bridge	Take?

30	minutes/day	
for	4	days



How	Long	Does	a	Bridge	Take?

2	lessons
in	2	classrooms



In	What	Direction	Does	the	Bridge	Go?

Spanish	to	English

English to Spanish



What	is	non-negotiable	
about	Extension	
instruction?



Extension	time	is	framed	by	
several	factors:

• The	type	of	program	(50/50	or	80/20)

• The	language	in	which	math	is	taught	
when	the	program	is	50/50.

Teaching	for	Biliteracy	
Summer	 Institute	2016



www.TeachingForBiliteracy.com

Sample	Biliteracy	Map	50/50

Literacy		
Science

Social	Studies

Literacy

Healthful	Living	
4.L.2;	4.PCH.1-3;	4.NPA.1-3

Reading:	
RI	4.8;	RI	4.5
Writing:	

W.4.1	- Opinion	

Rights/responsibilities	
of	a	citizen

4.C&G.1;	4.C&G.2
Reading:	

RL	4.2	(summarize);	RL	4.7
Writing:	

W.4.3	- Narrative

Electricity	and	Magnetism
4.P.1;	4.P.3
Reading:	

RL	4.4;	RL	4.5
Writing:	

W.4.1	– Opinion

Factors	that	affect	the	
growth	of	a	state

4.G.1
Reading:	

RI	4.6;	RI	4.2	(main	idea)
Writing:

W.4.2	 Info/Explain



http://bit.ly/WEGO

Evaluation


